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Технически данни 
Инструмент за почистване на тръби

M18 FFSDC

Производствен номер 4609 36 02... 
... 000001-999999

Напрежение на акумулатора 18 V
Oбороти на празен ход 0 - 250 min -1

Дължина на спиралата 15 m
Размер на спиралата 10 mm 13 mm 16 mm
Диаметър на тръбата 50 - 75 mm 50 - 100 mm 32 - 75 mm
Тегло съгласно процедурата EPTA 01/2014 (Li-Ion 5,0 Ah) 18,85 kg 23,65 kg 20,45 kg

Тегло 
11,0 kg 15,8 kg 12,6 kg

Тегло  
7,1 kg

Препоръчителна температура на околната среда при експлоатация -18°C ... +50°C
Препоръчителни акумулаторни батерии M18B...
Препоръчителни зарядни устройства M12-18...
Информация за шума 
Измерените стойности са получени съобразно EN 62841. Оцененото с A ниво на шума на уреда е съответно:
Равнище на звуковото налягане (Несигурност K=3dB(A)) 
Равнище на мощността на звука (Несигурност K=3dB(A)) 
Да се носи предпазно средство за слуха!

72,4 dB (A) 
83,4 dB (A) 

  ВНИМАНИЕ! Прочетете всички указания 
за безопасност, инструкции, изображенията и 
техническите данни, които получавате с уреда. 
Пропуски при спазването на указанията и на инструкциите 
за безопасност могат да доведат до токов удар, пожар и/
или тежки наранявания. Запазете всички указания и 
инструкции за безопасност за бъдещето.

 УК А ЗАНИЯ ЗА БЕЗОПАСНОС Т ЗА ИНС ТРУМЕНТИ 
ЗА ПОЧИС ТВАНЕ НА ТРЪБИ

Хващайте въртящата се спирала само с препоръчаните 
от производителя ръкавици. Латексовите или хлабавите 
ръкавици, респ. кърпи, могат да се навият около спиралата и 
да предизвикат тежки наранявания.
Уверете се, че върхът на спиралата не се заклещва, 
докато спиралата се върти. В противен случай спиралата 
може да се претовари и да се усуче прекомерно, огъне или 
пречупи, което да доведе до тежки наранявания.
Когато е вероятно отходната тръба, която ще се 
почиства, да съдържа химикали, бактерии или други 
токсични вещества, респ. причинители на инфекции, 
използвайте латексови или гумени ръкавици от 
препоръчаните от производителя, както и защитни 
очила, защита за лицето, защитно облекло и дихателна 
маска. Тръбопроводите могат да съдържат химикали, 
бактерии или други вещества, които са токсични или 
предизвикват инфекции и изгаряния, или могат да причинят 
тежки наранявания.
Спазвайте хигиенните предписания. Не се хранете и 
не пушете, докато използвате уреда. След боравене с 
или употреба на уреди за почистване на тръби, ръцете 
и останалите части на тялото, които са били в контакт 
със съдържанието на тръбите, винаги трябва да се 
измиват с топла вода и сапун. Така ще избегнете рисковете 
за здравето поради контакта с токсични или предизвикващи 
инфекции вещества.
Инструментът за почистване на тръби трябва да 
се използва само за тръби с посочените размери. 
Използването на инструмент за почистване на тръби с 

неправилен размер може да доведе до усукване, прегъване 
или пречупване на спиралата и до наранявания.
Преди употреба проверете спиралата за следи от 
износване и повреди. Преди работа с инструмента за 
почистване на тръби заменете износената или повредена 
спирала.
Не усуквайте, не пречупвайте и не огъвайте прекомерно 
спиралата. Счупването на спиралата може да причини тежки 
наранявания.
Преди използване на уреда проверявайте тръбата, 
която ще почиствате. Доколкото е възможно, определете 
точката/точките за достъп, диаметъра и дължината 
на тръбопровода, както и разстоянието до основните 
тръбопроводи, вида на запушването и наличието на средства 
за почистване на тръби или други химикали. Ако в отходната 
тръба се намират химикали, трябва да се вземат съответните 
мерки за безопасност. Свържете се с производителя на 
химикалите, за да получите необходимата информация.
При необходимост покривайте работната зона. 
При почистването на отходни тръби може да се получат 
замърсявания наоколо.
Уверете се, че спиралата е напълно размотана. Така ще 
избегнете ударите от спиралата при включване.
Уверете се, че уредът за почистване на тръби може 
да се разположи на разстояние от най-много 15 cm от 
отвора на тръбата. В противен случай достъпът до 
отвора на тръбата може да се подпомогне с подходящо 
парче тръба с подобен диаметър. Неправилното вкарване 
на спиралата може да доведе до  усукване, прегъване или 
пречупване на спиралата.
Разположете уреда за почистване на тръби на 
разстояние от най-много 15 cm от отвора на тръбата. При 
по-голямо разстояние спиралата не може да се контролира 
добре и може да се  усуче, прегъне или пречупи.
Спиралата и бутонът за включване/изключване трябва 
да се обслужват от едно и също лице.
С изключение на ситуациите, посочени в тази 
инструкция, спиралата не бива да се върти наобратно. 

български
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Въртенето наобратно може да доведе до повреда на спиралата 
и служи само за случай, когато спиралата трябва да бъде 
изтеглена обратно при запушване на тръбата.
Не сваляйте етикетите и типовите табелки. Тези табелки 
съдържат важна информация. Ако указателните табелки вече 
не са четливи или липсват, свържете се с клиентския сервиз на 
MILWAUKEE, за да получите безплатни резервни табелки.

Допълнителни указания за работа и  безопасност
Да се използват предпазни средства. При работа с машината 
винаги носете предпазни очила. Препоръчват се защитно 
облекло и прахозащитна маска, защитни ръкавици, здрави и 
нехлъзгащи се обувки, каска и предпазни средства за слуха.
Прахът, който се образува при работа, често е вреден за 
здравето и не бива да попада в тялото. Да се носи подходяща 
прахозащитна маска.
Не е разрешена обработката на материали, които 
представляват опасност за здравето (напр. aзбест).
Aко използваният инструмент блокира, изключете веднага 
уреда! Не включвайте уреда отново, докато използваният 
инструмент е блокиран; това би могло да доведе до откат с 
висока реактивна сила. Открийте и отстранете причината за 
блокирането на използвания инструмент имайки в предвид 
инструкциите за безопасност.
Преди започване на каквито е да е работи по машината 
извадете акумулатора.
Не изхвърляйте изхабените акумулатори в огъня или в при 
битовите отпадъци. Milwaukee предлага екологосъобразно 
събиране на старите акумулатори; моля попитайте Вашия 
специализиран търговец.
Не съхранявайте акумулаторите заедно с метални предмети 
(опасност от късо съединение).
При екстремно натоварване или екстремна температура от 
повредени акумулатори може да изтече батерийна течност. 
При допир с такава течност веднага измийте с вода и сапун. 
При контакт с очите веднага изплаквайте старателно най-
малко 10 минути и незабавно потърсете лекар.
За да избегнете опасността от пожар, предизвикана от късо 
съединение, както и нараняванията и повредите на продукта, 
не потапяйте инструмента, сменяемата акумулаторна батерия 
или зарядното устройство в течности и се погрижете в уредите 
и акумулаторните батерии да не попадат течности. Течностите, 
предизвикващи корозия или провеждащи електричество, 
като солена вода, определени химикали, избелващи вещества 
или продукти, съдържащи избелващи вещества, могат да 
предизвикат късо съединение.
Акумулатори от системата M18 да се зареждат само със 
зарядни устройства от системата M18 laden. Да не се зареждат 
акумулатори от други системи.
Не отваряйте акумулатори и зарядни устройства и ги 
съхранявайте само в сухи помещения. Пазете ги от влага.

ИЗПОЛЗВАНЕ ПО ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ
Уредът за почистване на тръби е ръчен уред за почистване 
на вторични отходни тръби като например в кухни, бани и 
домакински помещения.

АК УМУЛАТОРИ
Акумулатори, които не са ползвани по-дълго време, преди 
употреба да се дозаредят.
Температура над 50°C намалява мощността на акумулатора. 
Да се избягва по-продължително нагряване на слънце или от 
отопление.
Поддържайте чисти присъединителните контакти на 
зарядното устройство и на акумулатора.
За оптимална продължителност на живот след употреба 
батериите трябва да се заредят напълно.
За възможно по-дълга продължителност на живот батериите 
трябва да се изваждат от уреда след зареждане.
При съхранение на батериите за повече от 30 дни: 
съхранявайте батерията при прибл. 27°C и на сухо място. 
Съхранявайте батерията при 30 до 50 % от заряда. Зареждайте 
батерията на всеки 6 месеца.

ПРЕВОЗ НА ЛИТИЕВО-ЙОННИ БАТЕРИИ
Литиево-йонните батерии са предмет на законовите 
разпоредби за превоз на опасни товари.
Превозът на тези батерии трябва да се извършва в 
съответствие с местните, националните и международните 
разпоредби и регламенти.
Потребителите могат да превозват тези батерии по пътя без 
допълнителни изисквания.
Превозът на литиево-йонни батерии от транспортни компании 
е предмет на законовите разпоредбите за превоз на опасни 
товари. Подготовката на превоза и самият превоз трябва да се 
извършват само от обучени лица. Целият процес трябва да е 
под професионален надзор.
Спазвайте следните изисквания при превоз на батерии:
Уверете се, че контактите са защитени и изолирани, за да 
се избегне късо съединение. Уверете се, че няма опасност 
от разместване на батерията в опаковката. Не превозвайте 
повредени батерии или такива с течове. Обърнете се към 
Вашата транспортна компания за допълнителни инструкции.

ЗАЩИТА ОТ ПРЕТОВАРВАНЕ НА БАТЕРИЯТА
При претоварване на батерията вследствие на голямо 
потребление на енергия, например изключително високи 
въртящи моменти,  , внезапно спиране или късо съединение, 
електрическият инструмент вибрира в продължение на 5 
секунди, мига индикаторът за зареждане и електрическият 
инструмент се изключва сам. 
За да го включите повторно, освободете превключвателя и 
след това включете уреда. 
При екстремни натоварвания батерията се нагрява значително. 
В този случай всички светлини на индикатора за зареждане 
мигат дотогава, докато батерията се охлади. След изгасване 
на индикатора за зареждане можете да продължите работата 
с уреда. 
Тогава акумулаторът да се включви към зарядното устройство, 
за да се дозареди и активира.

ДОПЪЛНИТЕЛНИ С ЪВЕТИ ЗА УПОТРЕБАТА
Съблюдавайте изображенията за нормалната употреба.
Вкарвайте спиралата с леко движение напред-назад в тръбата, 
докато запушването бъде отстранено.
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УКАЗАНИЕ: Ако инструментът блокира, веднага пуснете 
превключвателя.
Освобождаване на блокиран уред за почистване на тръби: 
Изтеглете инструмента няколко сантиметра назад, за да 
освободите спиралата. 
Изключете инструмента и изчакайте да спре. След това отново 
включете инструмента в посока въртене напред.
ВНИМАНИЕ! Продължаване на използването на инструмента 
при въртене назад може да причини повреда на спиралата и 
принадлежностите.

МОНТИРАНЕ НА СПИРАЛАТА
Монтиране на спиралата:
Съблюдавайте изображенията за монтажа на спиралата.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!  Спиралата е под налягане и при монтаж 
може внезапно да изскочи, което да доведе до наранявания. 
Носете предпазни очила или очила със странична защита, за да 
ограничите максимално опасността от нараняване.
Винаги носете кожени ръкавици.
Навийте новата спирала по посока на стрелката (вижте 
барабана) във вътрешния барабан. Навийте спиралата изцяло 
във вътрешния барабан.
Прочетете ръководството за експлоатация. Използвайте 
подходящи предпазни средства.
При работа с уреда за почистване на тръби можете да влезете 
в съприкосновение с химикали, бактерии или други агресивни, 
токсични или инфекциозни субстанции.
След използване винаги измивайте ръцете с топла вода и 
сапун.
Винаги използвайте вложката за съда, за да избегнете повреда 
на спиралата.

ПОДДРЪЖКА
Преди започване на каквито е да е работи по машината 
извадете акумулатора.
Избършете освободената спирала с парцал и отново я вкарайте 
в барабана.
Преди прибиране на инструмента за почистване на тръби, 
изтеглете спиралата изцяло навън. Почистете спиралата и я 
навийте свободно.
Да се използват само аксесоари на Milwaukee и резервни части 
на Milwaukee. Елементи, чията подмяна не е описана, да се 
дадат за подмяна в сервиз на Milwaukee (вижте брошурата 
„Гаранция и адреси на сервизи). 
При необходимост можете да поискате за уреда от Вашия 
сервиз или директно от Techtronic Industries GmbH, 
Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany, чертеж за в 
случай на експлозия, като посочите типа на машината и номер 
върху заводската табелка.

СЕ - ДЕК ЛАРАЦИЯ ЗА С ЪОТВЕТС ТВИЕ
Ние декларираме, изцяло на наша отговорност, че продуктът, 
описан в „Технически данни“, съответства на всички 
необходими изисквания на директивите: 
2011/65/ЕС (RoHS), 2006/42/EO, 2014/30/ЕС 
и че са използвани следните хармонизирани стандарти  
EN 62841-1:2015 
EN 62841-3-14:2017 
EN 55014-1:2017+A11:2020  
EN 55014-2:2015 
EN IEC 63000:2018
 

 Winnenden, 2020-11-16

Alexander Krug / Managing Director 
Упълномощен за съставяне на техническата документация
Techtronic Industries GmbH 
Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany

СИМВОЛИ

ВНИМАНИЕ! ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТ

Преди пускане на уреда в действие моля прочетете 
внимателно инструкцията за използване.

При работа с машината винаги носете предпазни 
очила.

Винаги носете защитни ръкавици, за предпочитане 
кожени!
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Опасност от травми! 
Никога не  носете барабана като раница!
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Опасност от травми! 
Никога не носете барабана като раница!

Преди започване на каквито е да е работи по 
машината извадете акумулатора.
Аксесоари - Не се съдържат в обема на доставката, 
препоръчвано допълнение от програмата за 
аксесоари.
Електрическите уреди, батерии/акумулаторни батерии 
не трябва да се изхвърлят заедно с битовите отпадъци. 
Електрическите уреди и акумулаторни батерии трябва 
да се събират разделно и да се предават на службите 
за рециклиране на отпадъците според изискванията 
за опазване на околната среда. Информирайте се при 
местните служби или при местните специализирани 
търговци относно местата за събиране и центровете 
за рециклиране на отпадъци.

n0 Oбороти на празен ход

V Напрежение

Постоянен ток

Европейски знак за съответствие

Британски знак за съответствие

Украински знак за съответствие

Евро-азиатски знак за съответствие


